
INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER - GALCO INTERNATIONAL
INSIDE WAISTBAND MAG CARRIER .45 SINGLE METAL MAG-BLACK

The IWBMC is provided with both a height-adjustable, snapping Santoprene®
belt loop and a tuckable metal belt clip, both sized to fit belts up to 1 ¾”. Tuckable
injection-molded polymer C-Hooks are also available for even greater
concealability. A raised sweat guard protects the wearer’s body from the
magazine, and the magazine from the wearer’s bodily moisture.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL INSIDE WAISTBAND MAG CARRIER .45 SINGLE METAL MAG-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019054
Mfr. No.: IWBMC26B
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Color: Black
Material: Metal
Size: Single
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 601299198166

Item details

Made in USA
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER von GALCO INTERNATIONAL
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung deines Magazinträgers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Magazinträger gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Halte den Magazinträger außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Magazinträger auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Wenn du Mängel oder Probleme mit dem Magazinträger bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche
Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Magazin sicher im Träger gehalten wird, um ein versehentliches Lösen zu verhindern.
Vermeide es, den Magazinträger extremen Temperaturen oder scharfen Chemikalien auszusetzen, da dies
seine Integrität beeinträchtigen kann.
Wenn du den Magazinträger trägst, achte darauf, dass er richtig positioniert ist, um Unbehagen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Magazinträger die Bewegung oder Sicht nicht
behindert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle einen geeigneten Gürtel, der bis zu 1 ¾” breit ist.
Befestige die Santoprene®Gürtelschlaufe oder den tuckbaren Metallgürtelclip an deinem Gürtel und
stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Wenn du CHooks für zusätzliche Versteckbarkeit verwendest, stelle sicher, dass sie richtig am Gürtel
befestigt sind.

Nutzung:

Lege das Magazin sicher in den Träger, sodass es fest sitzt.
Passe die Höhe des Trägers nach Bedarf für Komfort und Zugänglichkeit an.
Positioniere den Träger so, dass der erhöhte Schweißschutz gegen deinen Körper zeigt, um sowohl
dich als auch das Magazin vor Feuchtigkeit zu schützen.
Überprüfe immer, dass das Magazin richtig im Träger sitzt, bevor du dich bewegst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Magazinträger gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt
wird, die potenzielle Gefahren für andere verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Produktsicherheit oder Unterstützung wende dich bitte an den Kontaktpunkt, der mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt wird oder besuche die offizielle Website von GALCO INTERNATIONAL für weitere
Informationen.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem INSIDE
WAISTBAND MAGAZINE CARRIER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen
Vorschriften bei der Nutzung dieses Produkts. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER by GALCO INTERNATIONAL. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your magazine carrier.
Please read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the magazine carrier is used in accordance with local laws and regulations.
Keep the magazine carrier out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the magazine carrier for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues with the magazine carrier, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the magazine is securely held in the carrier to prevent accidental release.
Avoid exposing the magazine carrier to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise its
integrity.
When wearing the magazine carrier, ensure it is positioned correctly to avoid discomfort or injury.
Be aware of your surroundings and ensure that the magazine carrier does not obstruct movement or visibility.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable belt that is up to 1 ¾” wide.
Attach the Santoprene® belt loop or tuckable metal belt clip to your belt, ensuring it is secure.
If using CHooks for added concealability, ensure they are properly attached to the belt.

Usage:

Place the magazine securely into the carrier, ensuring it fits snugly.
Adjust the height of the carrier as needed for comfort and accessibility.
Position the carrier so that the raised sweat guard is against your body, protecting both you and the
magazine from moisture.
Always check that the magazine is properly seated in the carrier before moving.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine carrier in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or assistance, please refer to the contact point provided with your product
packaging or visit the official GALCO INTERNATIONAL website for more information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your INSIDE
WAISTBAND MAGAZINE CARRIER. Always prioritize safety and compliance with local regulations while using this
product. Thank you for your attention to these guidelines.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL PORTA
CARGADORES INTERNO

Introducción
Gracias por elegir el PORTA CARGADORES INTERNO de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu porta cargadores. Por
favor, lee este manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el porta cargadores se use de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Mantén el porta cargadores fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el porta cargadores en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún defecto o problema con el porta cargadores, interrumpe su uso de inmediato y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el cargador esté sujeto de forma segura en el porta cargadores para evitar liberaciones
accidentales.
Evita exponer el porta cargadores a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto
puede comprometer su integridad.
Al usar el porta cargadores, asegúrate de que esté posicionado correctamente para evitar molestias o
lesiones.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el porta cargadores no obstruya tu movimiento o
visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige un cinturón que tenga un ancho de hasta 1 ¾”.
Coloca el lazo de cinturón de Santoprene® o el clip de metal ocultable en tu cinturón, asegurándote de
que esté seguro.
Si usas ganchos en C para mayor ocultación, asegúrate de que estén correctamente fijados al
cinturón.

Uso:

Coloca el cargador de forma segura en el porta cargadores, asegurándote de que encaje
ajustadamente.
Ajusta la altura del porta cargadores según sea necesario para mayor comodidad y accesibilidad.
Posiciona el porta cargadores de manera que la guardia contra el sudor elevada esté contra tu cuerpo,
protegiendo tanto a ti como al cargador de la humedad.
Siempre verifica que el cargador esté correctamente asentado en el porta cargadores antes de
moverte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el porta cargadores de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
cualquier posible peligro para otros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia, por favor consulta el punto de contacto
proporcionado con el embalaje de tu producto o visita el sitio web oficial de GALCO INTERNATIONAL para más
información.



Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu PORTA
CARGADORES INTERNO. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales mientras
usas este producto. Gracias por tu atención a estas pautas.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU PORTE
CHARGEUR À LA CEINTURE

Introduction
Merci d'avoir choisi le PORTE CHARGEUR À LA CEINTURE de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre porte chargeur.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le porte chargeur est utilisé conformément aux lois et réglementations locales.
Gardez le porte chargeur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le porte chargeur pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes avec le porte chargeur, cessez immédiatement son
utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le chargeur est bien maintenu dans le porte chargeur pour éviter tout relâchement
accidentel.
Évitez d'exposer le porte chargeur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs, car
cela pourrait compromettre son intégrité.
Lorsque vous portez le porte chargeur, assurezvous qu'il est correctement positionné pour éviter tout inconfort
ou blessure.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le porte chargeur ne gêne pas vos mouvements
ou votre visibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez une ceinture qui mesure jusqu'à 1 ¾” de large.
Fixez la boucle de ceinture en Santoprene® ou le clip de ceinture en métal dissimulable à votre
ceinture, en vous assurant qu'il est sécurisé.
Si vous utilisez des CHooks pour une dissimulation supplémentaire, assurezvous qu'ils sont
correctement fixés à la ceinture.

Utilisation :

Placez le chargeur dans le porte chargeur, en veillant à ce qu'il s'adapte bien.
Ajustez la hauteur du porte chargeur selon vos besoins pour le confort et l'accessibilité.
Positionnez le porte chargeur de manière à ce que le protègesueur surélevé soit contre votre corps,
protégeant à la fois vous et le chargeur de l'humidité.
Vérifiez toujours que le chargeur est correctement placé dans le porte chargeur avant de vous
déplacer.

Instructions de Dépôt
Disposez du porte chargeur conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous de le jeter d'une manière qui empêche tout
danger potentiel pour autrui.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre PORTE
CHARGEUR À LA CEINTURE. Priorisez toujours la sécurité et la conformité aux réglementations locales lors de
l'utilisation de ce produit. Merci de prêter attention à ces directives.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL
PORTACARICATORI DA CINTURA

Introduzione
Grazie per aver scelto il PORTACARICATORI DA CINTURA di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo portacaricatori. Si prega
di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il portacaricatori sia utilizzato in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Tieni il portacaricatori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il portacaricatori per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi con il portacaricatori, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il caricatore sia saldamente tenuto nel portacaricatori per prevenire rilasci accidentali.
Evita di esporre il portacaricatori a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive, poiché ciò
potrebbe comprometterne l'integrità.
Quando indossi il portacaricatori, assicurati che sia posizionato correttamente per evitare disagio o infortuni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che il portacaricatori non ostacoli il movimento o la
visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli una cintura adatta che sia larga fino a 1 ¾”.
Attacca il passante per cintura in Santoprene® o la clip metallica ripiegabile alla tua cintura,
assicurandoti che sia sicura.
Se utilizzi i CHooks per una maggiore occultabilità, assicurati che siano correttamente attaccati alla
cintura.

Uso:

Posiziona il caricatore in modo sicuro nel portacaricatori, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Regola l'altezza del portacaricatori secondo necessità per comfort e accessibilità.
Posiziona il portacaricatori in modo che la protezione antisudore rialzata sia contro il tuo corpo,
proteggendo sia te che il caricatore dall'umidità.
Controlla sempre che il caricatore sia correttamente posizionato nel portacaricatori prima di muoverti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il portacaricatori in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire
eventuali pericoli per gli altri.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza del prodotto o assistenza, fare riferimento al punto di contatto fornito
con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito ufficiale di GALCO INTERNATIONAL per ulteriori informazioni.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
PORTACARICATORI DA CINTURA. Prioritizza sempre la sicurezza e la conformità con le normative locali durante
l'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit GALCO INTERNATIONALIN INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIERIN. Tämä opas sisältää
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka varmistavat lippaankoteloosi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että lippaankoteloa käytetään paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä lippaankotelo lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti lippaankotelo mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat lippaankotelossa vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytölle
Varmista, että lipas on tukevasti kiinni kotelossa estääksesi vahingossa tapahtuvan vapautumisen.
Vältä lippaankotelon altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi
heikentää sen rakennetta.
Kun käytät lippaankoteloa, varmista, että se on oikein sijoitettu epämukavuuden tai vammojen välttämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei lippaankotelo estä liikettä tai näkyvyyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö, jonka leveys on enintään 1 ¾”.
Kiinnitä Santoprene®vyölenkki tai piilotettava metallinen vyöklipsi vyöhön varmistaen, että se on
turvallinen.
Jos käytät Ckoukkuja paremman piilottamisen vuoksi, varmista, että ne on kiinnitetty oikein vyöhön.

Käyttö:

Aseta lipas turvallisesti koteloon varmistaen, että se istuu tiukasti.
Säädä kotelon korkeutta tarpeen mukaan mukavuuden ja saatavuuden parantamiseksi.
Aseta kotelo niin, että kohotettu hikoilusuojus on kehoasi vasten, suojaten sekä sinua että lippasta
kosteudelta.
Tarkista aina, että lipas on kunnolla paikallaan kotelossa ennen liikkumista.

Poistamisohjeet
Hävitä lippaankotelo paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää
mahdolliset vaarat muille.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai tarvitset apua, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan
yhteystietoon tai vieraile GALCO INTERNATIONALIN virallisilla verkkosivuilla saadaksesi lisätietoja.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen INSIDE WAISTBAND
MAGAZINE CARRIERISI kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudattaminen paikallisten sääntöjen mukaisesti
käyttäessäsi tätä tuotetta. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.


